


 O Senhor da ceifa está chamando
Letra: Georg Bernard 1873 -1958 e Otto Nelson; Mel.: Georg Bernard


1.O

F

Se nhor

  
- da cei

  
fa es- tá

  
- cha man

Gm

   
do:
 

- "Quem

C7

quer ir

  
por mim

  
a nun

  
- ci- ar,

F

   
-


o per dão

  
- e a gra

  
ça- que es

  
tou- dan

Bb

 

 
do

 

- às

F

pes so

  
- as- de

C

  
qual quer

  
- lu gar?"

F

    


Fa

ESTRIBILHO

la- tu,

   
-


meu Se nhor,

C7

   
-

 
Tu as- or

  
-densque

  
ro- eu

  
cum

  
-

1. O Senhor da ceifa está chamando: 

"Quem quer ir por mim anunciar

o perdão e graça que estou dando 

às pessoas de qualquer lugar?" 

2. Lábios puros vem me dar, Senhor, 

p´ra tua mensagem proclamar.

Cheio quero ser do teu amor, 

e, por fé movido, assim cantar: (ESTR.)

3. Tantas vidas que estão perecendo, 

pobres almas sem o Salvador.

Vai depressa, ao Mestre obedecendo,

diz-lhes que ele é o Redentor. (ESTR.)

(ESTRIBILHO) 

Fala tu, meu Senhor, 

tuas ordens quero eu cumprir,

Fala tu, meu Senhor, 

eis-me alegre para te servir.


prir;

F

 

fa la- tu,

    
meu Se nhor,

Bb

    

-


eis

F

me a- le

  
- gre- pa

C7

  
ra- te

  
ser vir.

C

    

-




